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SERMONES DE SAN VICENTE FERRER SOBRE EL. 


ANTICRISTO Y FIN DEL MUNDO. 


En el arreglo que se ha hecho recientemente de la biblioteca 
provincial de Cáceres se ha encontrado un manuscrito importan- 
tísimo, que contiene varios sermones predicados pór San Vicente 
Ferrer, traducidos del latin al romance en 1448 , es decir , á los 
veintinueve años de la muerte del Santo, y siete ántes de su 
canonizacion . 

A continuacion insertamos íntegros la portada y final del ma- 
nuscrito y los sermones relativos al Anticristo y fin del mundo, 
con la misma ortografía con que se encuentran.en el códice des- 
cubierto. 

Sobre estos sermones importa reproducir aquí la siguiente im- 
portantísima observacion contenida en la ampliacion de la Vida 
de San Vicente Ferrer; publicada en el Año Cristiano dé 
Croisset. | 

«Algunos, dice, reprendieron á San Vicente Ferrer porque 
afirmaba que el fin del mundo estaba cerca ; pero no entendia en 
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estas expresiones más que lo que entendian los mismos Apóstoles 
y Padres en las mismas palabras ; esto es, que la duracion de este 
mundo es corta en realidad, y que en las calamidades públi- 
cas encontramos señales con que contínuamente nos acordemos 
de su final disolucion, y nos movamos, como hacía el Santo» 
con más viveza á la fé y al terror de aquel tremendo dia. Pero 
Dios sólo es el que sabe el tiempo de él, y el primer Concilio ge- 
neral Lateranense prohibe á todos los predicadores pretender 
anunciarle, 6 determinarle por congeturas, cualesquiera que sean 
. (Concil., t. 14, p. 240), aunque el momento del juicio de Dios 
está ciertamente muy próximo á cada uno por su muerte.» 


PORTADA DEL LIBRO. 


SERMONES 


como N. P, San Vicente Ferrér los predicó, fallados desencuadernados, 
entre los libros viejos del Convento de San Estevan, siendo Visitador el 
ano 1613, y pediselos ál muy R. P. Mtro, F. Francisco Angel, Priór del 
dicho Convento en su primero Priorato, y diomelos; y á honra del Santo, 
los bize encuadernar. En fé de lo cual, lo firmé en el dicho Convento. Sa- 
amanca 29 de Marzo de 1615.-—Fray Francisco Macotela. 


LO QUE DIJO EL SANTO EN SALAMANCA. 


Maestre Vicent, fizo tres Sermones en Salamanca; é acabado 
el primero, en fin del Sermon dijo: Buena gent: 4 mies dicho é 
rogado que Yó predique é diga de la fin del mundo, é del aveni- 
miento del Anticristo: Yó, nón lo he podido decír nin predicár 
por el tiempo que há se ido tan breve; empero en este tiempo, en- 
tiendo de declarár mas que nunca declaré, é digo ante de todas 
cosas; que Dios, como piadoso, queriendo siempre declarár, é 
anunciar las cosas antes que vengan á percebir á los homes de 
ellas, asi como fué fecho en dilubio, que envió á Noé que lo de- 
mostrase é predicase al mundo, é lo predicó cieg años, é nunca 
fué creido, é decian que era beodo ó loco, é q G, 
decia, fasta que subitament vino el dilubio é %& 
do; eso mismo, cuando los Jodios estaban $ 
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to envió 4 Moisen que digiese al Rey Faraón, é á los Egipcios que 
Dios queria sacár á los Jodios de Captiverio, é levarlos á su tierra, 
é fizo sus señales, é nunca fué creido fasta que todos perescieron 
en la már: Eso mismo ante que los Jodios fuesen en Captiverio á 
Babilonia, envió á Jeremias, Profeta, que gelo digiese, é anuncia- 
se, é nunca lo quisieron creér, fasta que todos fueron en Captive- 
rio: Eso mismo cuando vino Jesucristo, envió á Sant Joan Bap- 
tista que lo anunciase é predicase al mundo. E agora, Yó soy en- 
viado especialment por este caso para Vos denunciar é publicar la - 
venida del Anticristo, é la fin del mundo, é para Vos apercibir 
. de ello. E nón soy enviado por Rey, nin por Emperadór, nin por 
Papa, salvo por el Cristo Jesús; Y6, asilo digo é lo amonesto de 
parte de Dios: E para esto Buena gent, diredes que cualquier que 
es enviado por Dios, mensagero, é para ser creido, debe dár auto- 
ridades é señales como fizo Sant Joan Baptista, que dió por pro- 
fecia de Isaias —Ego vox clamans in deserto—ó señal así como 
dió Moiséa que fizo tres miragros. Empero buena gent, esto non 
es decencia, mas de buen ese. Cá como quier que Dios lo fizo por 
estos dos, non lo fizo por alguno de los otros profetas, nin Pa- 
triarca, mas, estos Santos, é nón era necesario que ficiese tanto 
como fizo por el pecadór. E por ende Yó vos quiero dár, é dó, 
autoridat é señál. Primerament, autoridát, lo que escribió Sant 
Joan en el Apocalipsis 4 los catorce capítulo, que dijo —Vidi An- 
gelum Dei, volantem per medium Celi—que quiere decír, que vió 
un Angel que volaba por medio del Cielo, que evangelizaba, é 
demostraba el Evangelio Sempiterno á todas las géntes. é tribus, 
é linages; é decia á grandes voces: Teméd ál Ssñór é dadle honra 
que vino yá la hora de su joicio. Catád aquí la autoridát que Yó 
só este, por quien Sant Joan escribió esto en este lugár. Lo que 
dice que volaba por medio del Cielo, é nón en el Cielo, nin en la 
tierra, sí non entre el Cielo é la tierra, como Yó estando, é predi- 
cando cada dia. A lo que dice, el Evangelio Sempiterno, catad lo 
aquí, que es la Bribia, que nóa trayo otro libro, si non este, que 
há de durár por siempre. E á lo que dice que dará grandes voces, 
parád mientes, Buena gent, é abrid los ojos, que trece años há, que 
non fago ál, si non predicár é dár vnces; que una campana, la 
mayor del mundo, seria quebrada: Parád mientes, que mas vos 
declararé; en pós de mi, vendrá del cual escribió Sant Joan, en el 
sobredicho capítulo. Onde dice: E otro Angel siguió al pecadór; á 
sabér, á Mi; é dijo: Cayó Babilonia, aquella grant Cibdát, que dió 
á bebér á todos del veneno de su maldát: Parád mientes, Buena 
sent. que este Segundo que há de venfr en pós de Mi. vendrá en 
a tribulacion, que yá el Anticristo reinará, é el su Señorio, será 
estendido por todo el mundo. Yó nón sé de cual orden será; mas 
sé tanto, que sera tan Santo como Sant Joan; Este, muerto, cesa- 
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rá el Señorio del Anticristo, é en los pocos dias que quedan fasta 
la fia del mundo, vendrá otro tercero Angel, del cual escribió 
Sant Joan en el sobredicho capitulo, Onde dice:—Otro Angel si- 
guió á estos dos; conviene á saber; á Mí, é este Sobredicho, é dijo: 
¡Oh! malditos son todos aquellos que creén en la Bestia, é adoran 
su Imagen, é toman su señál en la frente, 6 en la mano; cá estos 
beberán del veneno de la ira de Dios, é luego será la fin del mun- 
do. E agora, catád vos aquí la autoridat; é dó vos luego señál, é 
nón digo tres miraglos como fizo Moisén, nin ciento, nin doscien- 
tos; 76 dó mas de tres mill miraglos que son fechos por este peca- 
dór, alumbrando á los ciegos é faciendo tablár á los mudos, é sa- 
nando los contrahechos, é los demoniados, é otros muchos mira- 
glos: Yó soy loco diciendolo, mas forzado es de lo decír. E buena 
gent, ¿mayor miraglo queredes? Por ende abrir los ojos é veredes 

ue señales: ¿Quien vido nunca gent rescibir á Rey, nin á Cris- 
tiano, é seguirlo como siguen á este pecador? Eso mismo, ¿quien 
vido á los rapaces, que nunca los pudo castigár Rey. nin Principe, 
por premia, nin por falagos, é agora castiganse, é disciplinanse, é 
dicen á la puerta del palacio el Credo, é el Pater noster, é la Ave 
Maria; é aun forzado soy en lo decír, las Infantas D.* M. é D.* Ca- 
talina, se desciplinan, é el Rey, como la desciplina para se desci- 
plinár, si non que non se lo consintieron, cá non gelo daba el es- 
tado. E por ende, buena gent, parad mientes, é abrid los ojos, é 
quiera Dios que las mismas palabras trayan mas fruto, é Yó sea 
mas creido que los sobredichos que Dios envió, cá Yó non puedo 
mas decír; el que lo creyere fará bien, é el otro non dejará de ser 
loco; é non me maravillo que lo non creades, é aun de otras cosas 
que vos hán dicho é vos dicen algunos; cá de los Santos sobredi- 
chos, digieron é non los creyeron; por ende non es maravilla del 
pecadór, que non digan é non lo crean; cá sabe Dios que me pesa; 
mas non puedo ál facér si non predicár é decír lo que es manda- 
do. Parád mientes, buena gent; cá asi como aquel Sol es Sol, así 
es verdát esto que vos yo digo, é la fin del mundo es agora, é non 
hay dubda. E catád vos aquí declarada vuestra materia, é aun 
mas vos declararé de aquí en adelante. 


SERMÓN QUE FIZO MAESTRE VICENT, ANTE QUE FINASE DE E3TA 
MISMA MATERIA DE LA FIN DEL MUNDO. 


Iste positus est hic in Ruinam. 
Luchæ secundum 
Cap.° 


Estas palabras puestas á la vuestra devocion, son escriptas por 
San Lúcas en el Segundo Capítulo, é leyéronse en el Evangelio 
del presente dia; las cuales quieren decir ahc, acatád, que este 


ss 1 


puesto es en decaimiento ó en caida, y por la gracia de Espíritu 
Santo, sin la cual, ningúd Sermón é ninguna doctrina, edi- 
ficacion é virtúd, por ende por que la dicha gracia sea conmigo 
lo que pueda fablár brevement á honra de Dios priacipalment, é á 
aprovecho de vuestras ánimas é sea con vosotros, por que diligen- 
tement las podades oir, é oyéndolas las retengades, é reteniéndo- 
las las enseñedes, é que sean á loór é alabanza de la Santa Trini- 
dat, é á salúd de vuestras ánimas. E por que la sobredicha gracia 
podamos alcanzár, tornarnos hemos humiltment á la Vírgen 
Santa María, Madre de Jesucristo, que nos la quiera ganár, é sa- 
ludarla hemos con grant reverencia diciendo la Salutacion ange- 
licál: Ave María etc. i 


Iste positus est hic in 
ruinam. 


Buena gent: Queriendo fablár al present de la fin del mundo; 
digo primerament, que los que predican la fin del mundo que fá 
aina, é muy aina, é muy en breve, quiero que nin sean alabados 
nin vituperados; lo segundo digo; que los que predican que la fin 
del mundo no es tan cedo como estos sobredichos dicen é predi- 
can, mas antes que es muy lueñe, é á estos eso mismo, nin los 
quiero alabar nin denostar, nin vituperar; empero para cognos- 
cér cuales de estos deben ser mas aina creidos, quiero brevement 
demostrár é declarár tres profecías, é cuando vieredes que se cum- 
plen vna en pós otra, estonce podrá cada vno cognoscér, cual es 
de estos predicadores sean mas verdaderos. Cá todas las cosas es- 
criptas en el viejo testamento acaescen 4 nos en figuras é seme- 
janzas, é non allegaré autoridades de la fin del mundo, por que 
las opiniones de los predicadores son muy diversas é departidas, 
mas fablaré moral é llanament así como face el escolár, que con 
buena é sana intencion enseña groserament á los discipulos, éá 
sus compañeros la buena doctrina que de su Maestro rescebió, lo 
cual faré así por que el que es entendido, sea fecho mas entendido 
que el Sabidór, oya é posea los gobernamientos; por que el home 
entendido pocas cosas le abastan, cá como la puerta de la casa 
fuere abiertas. Sin embargo podrá cada vno entrár; lo cual, así 
faré, cá dejadas todas las autoridades que facian aproximár la fin 
del mundo por las diversas opiniones de los que predican, abriré 
é declararé el entendimiento de,tres profecias con las otras que con 
ellas concuerdan; las cuales tres profecias secontienen en el segun- 
do é tercero é cuarto cap.” de Daniel. De las cuales la primera fabla 
del decaimiento de la vida espiritual; la segunda fabla del decai- 
miento de la dignidad Eclesiasticál; la tercera fabla del decaimien- 
to de la fé catolicál. E como vieredes que la primera es complida, 
estonce podredes decir ahc, que este es, conviene á sabér el esta- 
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do de la vida espiritual puesto en descaimiento. Otro sí, cuando 
vieredes complida la segunda, podredes eso mismo decir; catád 
que este és; conviene á sabér, el estado de la dignidad Edclesiásti- 
cal puesto en descaimiento: E dés que vieredes ser complida la 
tercera, estonce podredes eso mismo decír abc, que este es, con- 
viene á sabér el estado de la fé catolicál puesta en descaimiento. 
E estonce será á cada vno loór é alabanza de Dios, cá la fin del. 
mundo fá aina é muy en breve; é todas las opiniones que divisa- 
ment predican, fán amenguadas, é desfallescerán, por que lucirá 
é resplandecerá la lumbre mas que las tinieblas á los de recto co- 
razón. Digo lo primero; que la primera profecia. de Daniél,. nos 
demuestra el descaimiento de la vida espiritual, lo cual, cuando 
vieredes complir podredes decir el tema sobredicho: Buena gent; 
el Profeta Daniel dice é reza en el dicho primero cap.”; que el 
Rey Nabucodonosór, vió en sueños vna Estatua ó Imagen mu- 
cho alta: la cual tenia la Cabeza de Oro puro, é los pechos, é los 
brazos de plata; é el vientre é los muslos de Cobre; é las Canillas 
de fierro; é los pies, de una parte de fierro, éla otra de lodo; é 
despues vido venír vna Piedra del Monte, alanzada é enviada 
sin mano de home, la cual ferió 4la Imagen en los pies, é torno- 
la en ceniza. Buena gent; fablando segun el seso alegórico é figu- 
rál, esta dicha Estatua nos demuestra, el comienzo é fin de la 
Iglesia militante. Cá la Cabeza que era de Oro puro, significa la 
Cabeza de la Iglesia; conviene á saber, el tiempo de los Apostoles 
é martires, en el cual era la Iglesia de Oro puro fino, esto es, por 
T: la Cristiandát era estonce en perfecta vida espiritual, é en ar- 
ór de devocion, en caridat supernatural, cá si como el Oro so- 
brepuja á todos los metales, así la vida espiritual sobrepuja á to- 
das las vidas. Onde en tiempo de los Apostoles é martires, todos 
los Cristianos, luego como sabian fablár aprendian facér la señal 
de la Cruz, é Santiguarse; é á la mesa antes que comiesen decian 
la bendicion. à 
Dedes que habian comido facian é daban gracias á Dios; Otro 
sí, todos sabian el pater noster, el Ave Maria, é el Credo ; é cada 
dia á la mañana é á la tarde facian Oracion, é oian misa todos los 
dias, ante que alguna cosa temporál ficiesen; é comulgaban á 
menudo, é eran perseverantes en el Santo Sacramento del altár, 
é cada dia oian predicacion. é non se podian fartar de oir Sermones 
é predicaciones, é todos sabian la manera como se habian de con- 
fesar á Dios. Daban al templo sus oblaciones é ofrendas; é á los 
Sacerdotes, de todas las cosas pagaban el diezmo de lo que era 
mejor é mas loable. De sus propios bienes acorrian á la Iglesia en 
sus necesidades, todos unos con otros habian caridát é amorio 
verdadero; no eran usurarios, nin falsos mercaderes, nin menti- 
rosos vendedores nin compradores; non engañosos, nin'captelo- 
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sos, nin perversos trasfragadores; habian 'paz unos con otros ié 
vivian sia discordia nin invidia; é guardaban los matrimonios en 
muy grant honestidár, E eran eso mesmo los homes limosneros, 
é facian grandes limosnas, é guardaban é traian la. fé simplement 
€ sin error, é non curaban de sabér las cosas muy altas é sotiles. 
Los Señores temporales eran derechos en la justicia, é llenos de 
misicordia. E los señores Eclesiasticos, es á saber, los Prelados, é 
los otros de menór dignidát, eran muy piadosos é misicordiosos; 
en los frutos y rentas que habian de los beneficios facianlas tres 
rtes; de las cuales, las dos, daban á las Iglesias é hospitales, é á 
je viudas é huerfanos é pobres; é la tercia parte é mas menor, 
guardaban para su vida é mantenimiento de cada dia, é para sus 
necesidades. E lo què sobraba en cabo del año dabanlo á los po- 
bres, 'é despendianlo en otras obras piadosas. Cada dia decian 
misa é celebraban é predicaban; vivian santa é castament, é daban 
buen ejemplo al pueblo. Los otros menores Clerigos é Sacerdotes 
eran muy sabios é letrados, é castos, é largos, é devotos, é dis- 
cretos, é de honesta conversacion, é sin avaricia é cobdicia, é 
complidos de toda mansedumbre é humildát. Otro si; los Reli- 
giosos eran honestos é pobres, obedientes é castos, é de Santa 
vida; en manera que non era fallado de mill vano que fuese tras- 
ra de su Regla. Las Iglesias eran honradas del pueblo, é ha» 
idas en grant reverencia; asi en devocion, como en la su repa- 
racion. Los Oficiales é los trabajadores, traian é sabian los ar- 
ticulos de la fé, los mandamientos de Dios, é guardabanlos á 
panto, asi como los Religiosos su regla; é habian el nombre de 
tos en grant reverencia, é muy grant temór é honór; é asi es la 
fé € vida verdadera con la caridát espiritual ayuntada en Santa é 
espiritual devocion; por manera que estonce la Cabeza de la Igle- 
sia era de Oro puro é fino; é este tiempo duró mas de cuatrocien- 
tos años. E despues la cristiandát, que como es dicho era de Oro, 
descendió á ser de plata, que és de menór valór. Estonce se levan- 
taron en la Iglesia de Dios,. los arrianos é otros muchos hereges; 
los cuales fablaban é enseñaban grandes errores é perversos, é 
falsas opiniones contra la fé, en manera, que el mundo fué por 
ellos, todo corrompido é ensuciado é pervertido; los cuales erro- 
res é falsas opiniones, de presente non se pueden monstrár é de- 
clarár, por azás parescér en muchos libros Eclesiásticos que de 
ellos fablan. Asi que los Cristianos, dejaron é perdieron la forma 
de se santiguar. é la manera é vso de orár é comulgár é oir misas, 
é de facér ofrenda, é oblaciones, é de dár diezmos é primicias, é 
de saber los articulos de la fé, é los mandamientos de Dios, é de 
honrar é reparár é ennoblecér las Iglesias. E finalment, el estado 
de la verdadera fé, é buena vida decayó é fué abatido. En este 
tiempo envió Dios los Doctores de la Santa Iglesia; es á saber, á 
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Sant Gregorio, é á Sant Agustin, 64 Santó Ambrosio, é‘ otros 
muchos notables Santos, é excelentes Doctores; łos cuales ampa- 
raron é sostubieron la fé católica, é mandamientos de la ley, é las 
virtudes, é los Sacramentos, é la vida buena é Santa; exponiendo 
é declarando la Santa Escriptura; disputando contra los hereges, 
mas empero nunca por eso pudo sér tornada la Iglesia al estado -€ 
grado pasado de Oro, ea que antes estaba; esto és, á la caridát es- 
piritual é verdadera devecion de la-Cabeza de Oro á los brazos 
de plata, porque fué perdido el amor de la devocion., E este tiempó 
duró más de quinientos años; é despues la Estatua, que es la Igle- 
sia ó Cristiandít é descendió de los brazos de plata al vientre é 
'muslos de cobre, que vale menos que plata; é asi como el cobre:se 
vuelve é revuelve á cualquiér parte, é ama el sonido; así estonce la 
Iglesia é cristiandát sí volvió vn poco á la diestra contra la té, por 
los falsos errores, é otro poco á la parte siniestra contra las virtu- 
des por las muchas torpes costumbres, é sonaba fea é torpement; 
por que la palabra de Dios non era predicada é enseñada En este 
tiempo vino Mahomat, el cual, emponzoñó é corrompió toda. la 
tierra de Berberia; y asi mismo non se oian misas, si non por pre- 
mia, é non facian oracion, é negaban á Dios; 4 el mundo era 
pa en muy grant maldát é malicia, é todos consentian que se 
ciesen é acabasen muy complidament los vicios é pecados, é non 
habian justicia, nin misicordia, nin piedát ; non habian fé, non 
obedescian los Mandamientos nin habia en ellos humildát , nia 
en ramo de buena vida; por lo cual quiso el Nuestro Señór Josu- 
cristo destroír el mundo, Estonce, seguad lo fallaredes en las Vi- 
das de Santo Domingo, é de Sant Francisco, écomo Dios Todopo- 
deroso, mostrando muy grant íra é saña que contra los pecadores 
del mundo tenia, quisolo destroír con tres lanzas que contra él 
esgrimia é esblandecia ; las cuales significaban é demostraban tres 
cosas; es á sabér, la persecucion del Anticristo, el quemamiento 
é destruimiento del mundo, é el dia de joicio. E estonce la Virgen 
Maria alcanzó é hobo de su Fijo Jesucristo vna poca de dilacion 
sobre la fin del mundo; esto es; que non lo destroyese luego, mas 
e esperase la predicacion de las ordenes de Sant Francisco é de 
dinto Domingo. Estonce el Señór envió en el mundo á los Sobres 
dichos, segund paresce en las sus leyendas é historias, para que 
predicasen por el muado é convirtiesen las gentes. Y duró este 
tiempo cuanto duraron é permanecieror estas dos reglas en los 
institutos e en la guarda de ellos. Mas quebrantadas é traspasadas 
estas dos reglas, cada vn estado del mundo corrompió é quebrantó 
el su buen camino é proposito en que vivian, é son yá mas de 
cincuenta años que estas dos reglas non tienen camino nin carre- 
ra, cá los que-só ellas viven non guardan la institucion nin Orde- 
nacion de ellas, nin tienen el estado debido, mu guardan los vo- 


— 424 — 


tos é ceremoniasé estreciraras que deben é son obligados de guar- 
dar; mas antes ellos, son. peores é mas perversos que los otros 
- cristianos, en soberbia, en lujuria é avaricia, é gula é invidia, é 
enseña, en acidia, en simonia, en vanagloria, é en todos los otros 

cados. Asi que.ellos son manera é enjiemplo de toda mala vida; 
E son fechos via de perdicion é escandalo é mal enjiemplo á las 
gentes; asi que la Estatua, que es la Iglesia, descendió de los 
muslos de. cobre á las canillas de fierro; é este tiempo és en el que 
agora estamos, cá el fierro es duro é aspero, é non se puede do» 
blár é domár. E es frio eu manera que non se puede ablandár, 
nin facér de él alguna cosa si non llegandolo al fuego, é firien- 
dolo con los martillos; é asi es al present la cristiandát, cá non es 
Prelado, nin Señór temporál, nin Religioso, nin Sacerdote, nin 
estado maritál, nin Hermitaño, nin monge claustrál, nin estado 
viduál, ciudadano nin labradór, nin estado virginál, oficiál, nia 
escudero, siervo nin incuriál, maestro nia discipulo, nin escolár, 
doctór, nin legista, nin bachillér, nin preceptista, que se quiera 
enmendár de su mala vida, nin por predicaciones, é buenos en- 
giemplos, nin por miraglos é terremoitus, nin por enfermedades, 
nin mortandades é guerras, é fambres, é grandes crecientes de 


aguas, nin por señales que parescen en el Sol ¿en los otros plane- 


tas, ó escureciendo el Sol é la Luna, é de otras maneras; las cua- 
les todas cosas son habidas de los homes por valdias é vanas, é 
como locuras, é asi son yá los Cristianos duros é yertos que 
non parescen homes razonables, mas demonios infernales; é 
son eso mismo asperos entre sí, é vnos á otros sin ninguna pie- 
dat. é benignidat, é crueles sin caridat é duros sia largue- 
za, é frios sin devocion, amadores de este mundo, sin temór 
de Dios, menospreciadores del Reino Celestial, sin alguad 
temór é amor. E así son los Cristianos en este tiempo, mas 
asperos, é yertos é duros que fierro. E como descendió la Es- 
tatua é Iglesia de Oro á fierro, e como es empeorada é menoscaba- 
da: Onde sin dubda fué complido é averiguado lo que de este 
fierro profetizara David en el Salmo que comienza «Confitemini» 
en el primero diciendo: abajaron é apremiaron los sus pies en pri- 
siones. El fierro traspasó la su anima; cá sabédes que las prisio- 
nes é grillos embargan é empachan al preso, de ir 4 andár corpo- 
ralmente; así eso mismo es en cada vna anima de cualquier per- 
sona, la cual, espiritualment debe ir é andár apresuradament. 
Cerca de lo cual dice David: Cuan dilecta iremos de virtúd en 
virtúd é veremos al Dios de los Dioses en Sión. C4 la anima de 
cualquier persona discreta debe tenér dos pies, con los cuales de- 
be andár á priesa de virtúd en virtúd. E primero pie derecho, es 
el amor celestial, é el pie izquierdo es el temór infernál; é cuando 
el Diablo tienta 4 alguno-de algun pecado, debe el home pensár: 
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en el infierno, é en las penas de él, como son 
quier que tal pecado face, del cual el Demonio 
é así pensando.el anima, resiste é contradice al pecado 6 tenta- 
cion. Otro sí, cuando el Diablo tienta la anima qué dejó algun 
bien, que pensó, que concibió de facer, 6 que dejó 6 desamparó 
el que face, estonce debe el home pensar que dejando el bien que 
pensó, ó desamparándo el que comenzó, que perderá la gracia 6 
el amor de Dios; lo cual pensando el home, complirá lo que pen- 
só. E así con estos dos pies, que son temor é amor, irá de virtúd 
en virtád aquí en este mundo, é en el otró verá al Dios de los 
Dioses en Sión. Esto és que verá á Dios, Señór de los Angeles e 
Arcangeles en la Iglesia de la páz- bienaventurada. Dice aun mas 
David en la sobredicha autoridad, fablando del tiempo en que 
hoy somos; que las gentes del mundo apremiaron é posieron los 
piés é en fierros é en grillos, esto es, en ociosidát é pereza. C 
comunment los fierros han dos ojos, en los cuales son metidos é 
encerrados los pies, en manera que non pueden andar 4 priesa nin 
abiertament, mas paso é los pies juntos; así eso mismo estos dos 
pies de cada vno de los homes, que son amór celestial, é temór 
infernál, los cuales facen ir é andár abiertament 4 la anima de vir- 
túd en virtúd, son presos é apremiados en fierros, esto es, en ocio- 
sidát é pereza. Así que de mill de los sobredichos, non fallarédes 
hoy vno que ame á Dios, nin tema al infierno, asf como si nunca 
hobiese de morir. E por ende siguese en la sobredicha autoridát, 
fierro traspasó el anima dél; esto es, ostinacion € endurecimiento 
de non se enmendár; mas perseverar en los pecados traspasó la 
anima, debe saber de cualquier cristiano. ¡Oh cuanta pereza, oh 
cuanta dureza é endurescimiento es agora en la Iglesia de Dios, é 
ayuntamiento de los cristianos! E agora apenas se saben santiguar 
-é facer la señál de la Crúz, si non mal é pocas veces, é menos 
orár nin tampoco confesár, é tarde, é mal; é peór comulgar. Non 
quieren ofr misas, é menos predicaciones; pocos saben los artícu- 
los de la fé, é mal, é peór los mandamientos de la ley. Dán mal al 
Templo las ofrendas é oblaciones, peór á los clerigos los diezmos; 
nón se mueven nin inclinan 4 perdonár é dejár las injurias; peór 
restituir é pagár lo que tienen forzado é robado; todos son pom- 
posos é'vfanos é mentirosos, é lujuriosos, é cobdiciosos, é ava- 
rientos, robadores é engañadores, renegadores é- “jugadores, 
-é non guardadores de los mandamientos de la ley: Blasfeman 
de Dios, é menosprecian 4 los que suben 4 Dios, é nor son esta- 
bles é firmes, é mas dan de sí escandalos que frutos, 6 ejiem- 
plos de buenas obras. Todos los Preladosson vanos é soberbios, 
pomposos , simoniacos, avarientos, usurarios » lujuriosos; los 
cuales ponen toda su fé é esperanza en lá medida é peso de 


la tierra, é de las cosas terrenales, cá tanta fé tieren, cuan- 


aparejadas 4 cual- 
ttenta á la anima; 
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to es el valóré peso de las rentas é frutos que hán. Ellos cor- 
ren poco acá á este Padre Santo que mas les dá, pocoacuyá, á aquel 
otro Cristiano que mas les promete, é asi consienten é sostienen 
que sean intrusos é cismaticos en la Iglesia de Dios; en manera 
que la verdát que non demanda é quiere razones é escondrijos, 
non puede lucir é resplandecér. Ellos son eso mismo, sin cari- 
dát, golosos, perezosos, remisos é negligentes, cá non Celebran 
nin predican; mas por su mal vivír escandalizan al pueblo. Los 
Señores temporales, son sia verdát, sin fé, sin justicia, sin modes- 
tia é templanza, é sin caridát, é sin misicordia de piedát, é sin. 
páz. Los Religiosos fablando brevement de ellos, non hay en todo 
el mundo, quien al pie de la letra, tenga é guarde su Regla; como 
todos corruptos é pervertidos é malvados, é todos son escandalo- 
sos é menoscabados, é á las Animas son fechos carrera de perdi- 
cion. Los Sacerdotes pecan por las honras é dignidades, mas, non 
hán las costumbres abondadas, cá ellos son juradores é murmura- 
dores, presuntuosos, escarnidores, idiotas, hipocritas é de los Sa- 
bios retraedores, avarientos é Simoniaticos, é peores parescen que 
los Judios, é sucios é corrompedores de todo el mundo, é duros é 
yertos en el bien, mas largos para corréc trás el dinero. Ellos sin 
misicordia, é llenos de toda malicia; tienen muchas amas é ca- 
ballos, mas pocos, libros é bribiarios; porfiosos é parleros, é en 
ninguna cosa verdaderos. Mucho se gozaria el Cristiano, si en 
mill de ellos fallase uno que fuese devoto, el cual, era de tenér é 
guardár; mas non á menudo visitár, mayorment de las mugieres. 
Onde en grant dolór podemos decir que es complida é averi- 
guada la profecia que es escripta en el libro de los llantos de Jere- 
mias ál doceno capítulo, que dice así: ¡Como es oscurecido el oro, 
é mudado el su nombre, é el su noble colór; é son esparcidas é 
derramadas las piedras del Santuario, en los comienzos é cabezas 
de todas las plazas! Cá el oro se entiende por ellos, cuanto ál bien 
é probecho de la Vida Santa é derecha; cá todo el mundo es oscu -` 
recido é mudado es el su muy buen colór; conviene á saber, la 
palabra é la predicacion angelical; la cual pinta la anima de di- 
versos colores que son diversas Virtudes. E yá ciertament, mu-- 
dado es el entendimiento de la Santa Teologia é Escriptura en 
colór filosofico é poetico los mas de los predicadores non predican 
la Bibria, mas las fablillas é sueños de los poetas é las autoridades 
de los filosofos condemnados; mas se precian de llegár á Aristote- 
les, 6 á Ovidio, ó 4 Virgilio que non á Sant Paulo. Derramadas 
son las piedras del Santuario en la cabeza de todas las plazas, cá 
estas piedras son los Religiosos, sabidores é letrados, los cuales 
. han de defeadér la Cibdát, que es la Gristiandár, de los Diablos 
Enemigos con piedras, esto es, con Autoridades de la Santa Es- 
criptura; predicando contra los vicios é pecados, los cuales son 
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derramados é esparcidospor las plazas de los Señores temporales, 
cá:apenas fallaredes los Doctores é Maestros en los Monesterios, 
mas aina en las Cortes é Palacios, cá vno es Confesór de la Reina. 
é-otro de la Duquesa, é otro del Conde, é- otro de la Condesa, é 
asi son derramadas las piedras del Santuario, que es la Iglesia, 
por estas dichas plazas; por lo cual podemos biea decir, lo que es 
escripto en el dicho libro á los ciaco capitulos «fechos .samos 
huerfanos sin padres é nuestras madres, asi como viudas bebemos 
la nuestra agua por dinéro, é nuestra leña compramos por precio.» 

Cá dice huerfanos somos fechos sin padre, esto es, sin vn 
Pastór Eclesiastico de la Iglesia, é aun de nuestra anima, sin fiel 
padre espiritual; por que cosa és que non puede sér que la mugier 
que quiere servir á Dios, de cierto falle va Padre Espiritual esta- 
ble é cual debe. O:ro sí, dicen nuestras madres son asi como 
viudas: Estas viudas son las Dignidades Eclesiasticas, las 
cuales son viudas, cá non hay yá Arzobispo , nin Otro que 
cure de las animas de los que viven en su Obispado, nin 
há yá celo de las animas de su Regimiento: Mas antes lo que. 
es mas peor; estos que son Regidores, están ausentes, é en su logár . 
para Regimiento de las animas, ponen é dán Vicarios é Pro- 
visores simples é ignorantes; é por que puedan haber mas 
dineros que si ellos fuesen presente, nin se duelen si los lobos ro- 
badores tragan las animas de los inoscentes: Dice mas; bebemos 
nuestra agua por dinero: Esta agua es la gracia ó virtud del Espí- 
ritu Santo, que es dada en los Sacramentos Eclesiasticos por los 
Ministros de la Izlesia, que son los Sacerdotes; mas esta agua 
bebemos por dinero, por que de mill ¡Ministros é Sacerdotes, 
hay que libre é graciosament quieran administrár los Sacra- 
mentos, mas ante que encubierta ó claramente, esto es, que men- 
taló corporalment non sean Simoniaticos; así que desde el mayor 
fasta el menor, todos se estudian é se trabajan en la avaricia. E 
así todo el mundo es puesto en negligencia é ostinacion é endu- 
rescimiento, por que non se quiere alguno enmendár, mas antes 
son fechos mas endurescidos en los pecados é en las maldades; por 
lo cual bien puedo deeir que el fierro, esto es, la ostinacion é en- 
durescimiento del pecado traspasó la anima: dél; es á sabér de 
cualquier mal Cristiano. Empero este fierro, será emosllecido, é 
ablandado, é quebrantado por el fuego é por los golpes de los 
martillos; el cual fuego é golpes serán aina, é muy aina, é muy 
en breve en la Cristiandát. Por que Dios dijo: Cuando tomare el 
tiempo, Yo juzgaré las justicias, cá ea breve dispertará é pondrá 
la su ira ésaña sobre la Cristiandát, así- fuerte é crué!, que si los 
Cristianos entendiesen la diezma parte de las tribulaciones, mu- 
chos con dolór serian ya muertos; é así por premia é por fuerza 
conoscerán Jos Cristianos á su Criador; las cuales cosas, si consi- 
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deráremos, podemos bien decir que la Estatua, esto-es, lá Iglesia, 
descendió de la Cabeza de Oro, á las canillas de fierro, que es el 
tiempo en que agora somos; é así bien pon moi decir ahc, que 
aqueste és, conviene á sabér, el estado de la Vida espiritual pues- 
to en descaimiento; conviene á sabér, de Oro á fierro, esto és, del 
ardor de la Caridad á la dureza, é ostinacion, é pecado en non 
se enmendár. PA | 

¿Pues que queda de la Estatua? Ciertament quedan los pies. 
de los cuales, vna parte era de fierro, é la otra de lodo: Esto. 
en el tiempo del Anticristo, cuando fuere nascido, en el cual, yá 
las gentes comenzaran á ser de fierro, conviene á sabér, ostina-. 
dos é endurescidos en los pecados, mucho mas que non es dicho 
para non se enmendár nin corregír. E serán yertos á non se so- 
metér; asperos á non habér merced, nin misicordia; frios á non 
amár á Dios; pomposos á amár el mundo, é duros á non creér los 
articulos de la fé catolica. ¡Oh como, é cuanto duro será aquél 
fierro de la postrimera parte de la Estatua, que es la Iglesia, cuan- 
do los Cristianos negarán la fé, por que puedan escapár de los tor- 
mentos corporales! E bien será sin dubda la postrimera parte, 
cuando fuere nascido el Anticristo, si non es nascido, por que es- 
tónce será el fin del mundo; cá el Anticristo de la fin del mundo 
en vno se cuenta. 

Otro sí será eso mismo la Cristiandát de lodo, así como la vna 
parte de los pies de la Estatua, por que serán las gentes carnales, 
cá non será guardada la ley del matrimonio, nin grado de paren- 
tesco, nin fabra ayunos nin abstinencia de carne, cá en todos los 
dias se comerá; mas serán todos lujuriosos é sin ley, golosos é sin 
abstinencia de alguna carnalidad. E de todo carnales sin atem- 
plánza, é avarientos, é pomposos sin humildad é pobreza, pere- 
zosos é ociosos sin alguna diligencia; é así todos los malos Cris- 
tianos serán de lodo é de fierro. 

E de este tiempo así lodoso, decia David en el Salmo «Salvufh 
me fác Deus.» Señor, sacame del lodo por que non sea en él so- 
metido é ensuciado, é librame de aquellos que me aborrescieron, 
é de las fonduras de las aguas. E en aquel tiempo será. complida 
é acabada la Estatua, cuan de la Cabeza de Oro, como dicho es, 
descendiere 4 los brazos de plata, é despues á los muslos de co~ 
bre, é á las canillas de fierro, é 4 la postrimera, á los pies de fierro 
é de lodo, ¿ya será el tiempo del Anticristo, E estonce bien podre- 
mos decir el tema ahc, que este es, conviene á sabér el estado de la 
vida Espiritual puesto en descaimiento. ¿Pues qué quedará estonce 
que facér? Ciertament, que venga la Piedra del monte enviada 6 
arrojada sin mano de home, la cual fiera á la Estatua en los piés 
é la torné en ceniza. Buena gent: Esta Piedra será el mismo N. S. 
Jesucristo, que es dicho Piedra: Segun dice la Escriptura será Je- 
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sucristo, el cual vendrá de sí mismo, que non le enviará otro home, 
cá Él es sobre todos los homes, é ferirá 4 esta Estatua, es á sabér, 
á este mundo con fuego, é tornarlo há en ceniza, cá toda cosa que 
es elementada, é fecha de algun elemento, será en un punto 
quemada en manera que nontparescerá este mundo si non en ce- 
niza. Catád aquí la primera parte de nuestro Sermón, mas esta 
parte fué moral é ejremplaria para cognoscér razonablement el fin 
del mundo ser aina, cuando la vida espiritual non tobiese su fin 
debido. Pues catád aquí, Buena gent, el espejo moral de la prime- 
ra profecía de Daniél suso en el comienzo é llegada. . 

Digo lo segundo; que declarando la segunda profecia que se 
sigue en pos de la primera, nos demuestra el descaimiento de la 
Dignidát Eclesiasticál: Aquí es abierto el misterio de la fia. de la 
Iglesia; é por que lo entienda el que lo leyere exporné é diré bre- 
vement las cosas que me fueron declaradas, cá algunos dicen que 
aina será el Anticristo demostrado é manifestado en el mundo; 
otros dicen que non será tan aina, é muy lueñe es de nuestros 
tiempos. Onde para haber cognocimiento de este Anticristo, sepa 
cada vno que ante del dia del destruimiento é quemamiento del 
mundo, hán de sér dos Anticristos, vno en pos de otro; de los 
cuales el primero será Anticristo mezclado, é el otro su sucesor, 
será Anticristo puro; é el Anticristo mezclado, vendrá so colór 
de Santidad, el cual en las obras de fuera terná é guardará mara- 
villosament su vida Cristiana é religiosa; mas en el corazon terná 
arrahigado el espíritu maligno é diabólico; el cual le aconsejará é 
moverá su semejanza de bien que faga muchos males en la Iglesia, 
é este non seguirá á los consejos de algunos que le dieren consejo, 
nin curará de ellos; mas todas las cosas que les paresciere que se 
deben facér, é forzarse 4 las facér, é complir á tuerto é á derecho, 
con razon ó sin razon por afincamiento é enducimiento del Dia- 
blo, é con la infingida Santidát, engañará á muchos Reyes é Prín- 
cipes Cristianos, é traerlos há, é ponerlos há en muchos errores é 
escandalo. E á los muy Sabios é enseñados en la ley, fará errár, é 
los Diablos exforzarse hán á le complir todas las cosas que pensa- 
ren, las cuales les imporná é acarreará aquél espíritu maligno que 
en el corazon terná. El cual maligno é Diablo espíritu, le dará á 
entender que todo le viene de Dios, é de la su voluntad; é muchos 
varones, que son mucho fermozos, en Santidát, é de grant nom- 
bradía, serán engañados por aquél maligno espíritu de este mez- 
clado Anticristo. E por que mas clarament entendades el errór 
de este maldito Anticristo, segun es consentido decir, averiguarse 
há, é mostrarse há en la profecia de Daniél. 

El mismo Daniél cuenta é dice: Que Nabucodonosór, fizo fa- 
cér una Estatua 6 Imagen de Oro; la cual habia setenta cobdos en 
alto, é en ancho siete; é púsola en el campo de la Provincia de Ba- 
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bilonia; é despues.fizo ayuntár todos los filosofos, é Astrologos, é 
Sabidores, é Duques, é Condes, é Varones, Jueces é Príncipes, é 
todos los otros nobles é Grandes del su Señorío, para que levan- 
tasen é publicasen aquel Idolo; é quiso, é mandó, é puso pena de 
muerte, que todos adorasen aquél ídolo cuando oyesen el sonido 
de los instrumentos. Onde todos adoraron ál dicho Idolo dellos 
por fuerza, é otros por miedo de la pena, é algunos de su grado é 
voluntad. E non fueron fallados si non tres varones firmes é fieles 
que non lo quisieron adorar; es á saber, Sidrac, Misác, é Abde- 
nago, cá mas quisieron séc lanzados en el forno de fuego ardiente; 
é por la fieldát que mantubieron á su Criadór, descendió el Angel 
del Cielo que los guardó asi sanos é salvos, que vn cabello de sus 
cabezas non peresció; de lo cual fablaremos mas largament en el 
testo de la Bibria; é por que mas clarament se entienda lo que ade- 
lante diré, segund el meollo 6 médula del testo del sobredicho 
cap”. Buena gent: Este Idolo que Nabucodonosór fizo , há de ser 
complido é verificado ante del Anticristo puro, é será mayór que 
nunca fué desde el comienzo de la Iglesia fasta estonce fué en la 
Divinidát principál, ni aun será fecho despues en esta misma dig- 
nidát fasta la fin del mundo; por que él será el postrimero quinto 
á la Dignidad principál. Catád buena gent, que non digo que 
este Idolo yá és, mas que será fecho contra el verdadero cris- 
tano. 

Esta será la cuarta Bestia muy mala, que se levantará é ven- 
drá de la mar; é cuando viéredes que estas cosas se facen , é cum- 
plen, creéd: que muerto este Idolo, muy en breve se manifestará 
el Anticristo puro; del cual fabla el cap”. de Daniel que en pós de 
este se sigue, segund diré abajo. , 

Aquí es abierto é declarado el misterio cá 4 Nabucodonosór es 
interpretado, é quiere decir, asentado en angustia é tribulacion 
cognoscida. E quiere decir asentamiento en el cognoscimiento de 
la angustia, é aun es interpretado profeticament la señal é figura 
de este mundo, E este Nabucodonosór será vn grant Principe 
que en Jos postrimeros Principes se levantará en la Iglesia, é asen- 
tarse há en la su indignacion é saña; esto es, eh angustia é tribu- 
lacion cognoscida é manifiesta; el cual Nabucodonosór angustiará. 
las gentes por causa del Idolo que fará; mas esta angustia sera 
cognoscida por el Señor Dios, que matará é destruirá á este Prin- 
cipe, é al Idolo por su maldát...............o..mo.o... dd iaa 

(Aquí falta una hoja). 

Dece conviene á sabér que non hán las caras alegres , mas an- 
te son gent sañuda asi como los que tienen maldát en su corazón, 
mas callan con tristeza, los cuales tres Reinos non adoraron, esto 
es, non consințieron este Idolo fecho en Pisa: aquí fallesce la de- 
claracion del tercero Reino. 
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Digo Buena gent: que esta profecia non se entiende de aquél 
Idolo, por que en él non fué puesta pena de muerte á los que 
non adoraron, segund fué en aquel de Nabucodonosór, que es 
figura de aqueste que há de ser fecho antes del Anticristo puro. La 
segunda dubda é cuestion és, que muchos dicen que aquella figu- 
ra se complirá en el Anticristo puro; el cual será maldito é desco- 
mulgado Idolo, cá se fará adorár así como Dios. Digo que non 
se entiende de aquel Anticristo, cá él non será fecho por home, 
nin será alzado por homes, así como fué el Idolo de Nabucodo- 
nosór, el cual tobo ese Nabucodonosór que lo fizo, é á los Princi- 
pes que fueron ayuntados é lo alzaron segund dicho es. Cá el An- 
ticristo puro por instigacion é sonsatamiento del Diablo, el mis- 
mo se fará adorár asi como Dios, por que asi será en si, é de si tan 
terrible é espantoso en el su aspecto é tratamiento que todos los 
Príncipes de este mundo veyendolo, é oyendo la su fama, le obe- 
decerán é cognosceran Señorio, é se someterán é subyugaran á él, 
é á su poderio. Eso mismo, cuando él fuere salido é magnifesta- 
do, non terná en el mundo algun home mortál mayór que sí; el 
cual ha mestér que sea lecho mayor que todo el mundo; cá Dios 
por los pecados de las gentes permitirá, é consentirá que haya po- 
derio sobre todos los Principes del mundo, que estonce fuere. 
Pues asi es non se entiende del por aquel Idolo que Nabucodo- 
nosór hobo. El mismo Nabucodonosór, é los grandes que fueron 
ayuntados, fueron levantadores de él, é publicadores; lo cual ter- 
ná é haberá este Idolo postrimero que há de ser fecho ante del An- 
ticristo puro; cá haberá home por facedór; conviene á saber, á 
este grant Priacipe; é tomará por armas la Señíl del mundo, se- 
gund es dicho; é terná mas levantadores é publicadores á los que 
fueron ayuntados en el campo de Babilonia, que es dicho confu- 
sion; cá des que Dios matare á estos ambos, es á saber , al grant 
Principe, é al su Idolo, quedará el mundo de ellos é por ellos mas 
confuso é avergoñado que en todos los otros años non quedó, nin 
fué por el que fué fecho en Pisa; el cual, despues desficieron é 
hobieron por ninguno en confusion é verguenza de aquellos sabi- 
dores que lo eligieron é ficieron. E este Idolo haberá en alza se- ' 
senta cobdos, por los cuales se entiende los Prelados que lo reci- 
birán por Cristiano por fuerza Ó de grado. Eso mismo , algunos 
ignorantes que serán engañados por la castidát infincosa que de 
fuera mostrará este Anticristo misto. 

Otro sí: Este Idolo haberá en anchura siete cobdos; esto, es, 
siete poderios, 6 siete Principes, que poco menos se enseñorearán 
de toda la Igl=sia, los cuales serán obedientes á él, é le cognosce- ' 
rán señorio, é serán por él, é por su parte contra el verdadero 
Cristiano. E pensád buena gent que si non hobiese otro Cristiano 
verdadero contra él, non seria puesta pana de muerte ó los que 
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le non quisiesen obedescér, cá dó es verdadero Cristiano, la creen-, 
cia de la Cristiandát vna es. Easi non es mestér pena de muerte 
nin es necesaria; mas será contra este [dolo otro Cristiano que 
será verdadero, en el cual creeran las gentes en la fna del mundo. 
E para quitár é arredrár la gent de la creencia del verdadero 
Cristiano, facerse hán sustraciones é quitamientos, en los cuales 
será puesta pena de muerte á todos los que no quisieren adorár el 
Idolo. De las cuales, la primera se fará de dentro al corazón ; la 
segunda de fuera al cuerpo; la tercera en la vida, esto és, en las 
cosas temporales de que el home vive. Primerament digo que se- 
rán sotidos é quitados los corazones de las gentes de la obedien- 
cia del verdadero Cristiano por temór é miedo ; lo segundo los 
Cuerpos, por temor é espanto; lo tercero, las cosas temporales, 
por falagos é amorios. Empero non gozarán luengo tiempo de las 
cosas temporales: estos serán los Varones Ecclesiasticos , los cuales 
en la postrimeria serán robados, segund que dice Aviso ; é final- 
ment de toda la Cristiandát non quedarán algunos que non ado- 
ren aqueste Idolo por las grandes é crueles persecuciones, é espan- 
tables tormentos que farán é darán estos Siete Principes, de los 
cuales, Nabucodonosór, esto es, el Mayor dellos se asentará, é los 
otros Seis farán ejecucion de las penas é tormentos en la Iglesia: 
primero, contra los Prelados; segundo contra los Religiosos é 
Sacerdotes; lo tercero, contra los Legos; Si non Sidrác, Misác, é 
Abdenago, que non adorarán al dicho Idolo. Por los cuales se en- 
tienden tres lilazes, Ó tres estados de personas, segund la inter- 
pretacion é significacion de estos tres Varones que contradigieron 
ál Idolo que Nabucodonosór fizo, segund es dicho de suso : cá 
Sidrác, tanto quiere decir como fermoso, por el cual se entienden 
los perfectos é verdaderos religiosos, que serán alumbrados de 
Dios, é de la su gracia para cognoscér la verdát de la Iglesia, é 
por la su Santidát é pureza son dichos fermosos ante el actamien- 
to del Señór; los cuales morirán por el verdadero Cristiano; é por 
él fuirán al desierto dó estarán ascondidos por espacio de tres años 
é mas; empero non complirán el cuarto anno. Otro sí; Misác 
uiere decír risa de gozo, ó alegria. E estos serán aquellos que 
ios permitirá é consentirá peleáír con gozo é con alegria por 
la verdát de la Iglesia contra aquél Idolo; los cuales antes querrán 
é escogerán rescibír é padescér martirio con alegria que non vivír 
vida corporál con tristeza é mezquindát.: Eso mismo Abdenago, 
es interpretado siervo callado ó callante. Estos serán los simples, 
é los que noa saben bien nin mal, é los ignocentes, é las mugieres, 
é otros muchos que non sabrán este errór, con los cuales, el ver- 
dadero Cristiano dispensará, é aunque él non dispensara, la su ig- 
norancia, é non sabér les será dispensacion. Eso mismo á aque- 
llos, los cuales, si el su errór sopiesen é entendiesen, ante escoge- 
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rian la muerte que sostenér é consentir aquél error: Tales como 
estos serán siervos callados ó callantes. Otro sí, algunos fuirán á 
los desiertos, é á las postrimeras partes de la tierra, dó no serán 
examinados, mas asi callados, vivirán en los yermos en muy 
grant angostura é mezquindát. Eso mismo, aquellos Sacerdotes 
é Religiosos que en hábito desconocido estarán é morarán en los 
montes é desiertos, celebrarán é. dirán misa; los cuales non trae- 
rán Corona, nin hábito Sacerdotál, nin mostrarán que saben 
letras, nin ternán Capiella, nin Oratoria, nin Altar; mas levantar- 
se hán de mañana, é dirán misa con licencia é dispensacion; cá 
el verdadero Cristiano, dispensará con los tales que puedan decir 
misa en los desiertos, segund que lo esplicare adelante por otra 
profecia que fabla de esta dispensacion; é despues que hobieren 
celebrado é dicho misa, asconderán el Calice, é la Ara é las Vesti- 
mentas, é los Ornamentos, é cosas que pertenecen é son nescesa- 
rias para celebrár; en manera que en aquellos pocos años nunca 
alguno podrá sabér, nin haber noticia que elios son Saeeráotes. E 
estos serán siervos callados, é aun muchos que haberán dispensa- 
cion del verdadero Cristiano, que puedan estár entre los Cisma- 
ticos en los oficios divinales. Otro sí, serán Siervos Callantes 
aquellos T por el Angel, á ellos delegado, é dado en guarda, se- 
rán librados del forno ó del fuego infernál, asi como fueron estos 
tres mozos sobredichos librados del forno. E cuando los Cristia- 
nos vieren estas cosas, estonce podrán bien decir el tema ahc; que 
este és, conviene á sabér. el estado de la dignidat Eclesiasticál 
puesto en descaimiento. Pero Dios non desamparará la Iglesia, esto 
es, el verdadero Cristiano, cá la Navecilla de Sant Pedro pudo pe- 
ligrár é peligró, mas non peresció. E este vano é pestífero Idolo é 
-~ Anticristo, que há de ser introducido é fecho por aquel Principe 
mayor, segund dige, será de vna voluntad con él, ¿asi ámbos to- 
marán érobarán los bienes temporales de la Iglesia; por manera que 
non quedará Beneficiado, que non sea privado é despojado de su 
beneficio: lo cual soterná é permitirá Dios por justificacion para 
limpiar los fijos de Leví de la su malicia; de la cual, de su grado, 
non sequisieron purificar nin alimpiar. E para exortar é confirmár 
lo que dige, abriréé declararé brevement dos profecías de Ezequiel, 
en las cuales se contiehe todo el fecho de la Iglesia. Cá léese en el 
libro de Ezequiel, 4 los Octavos capitulos, como Dios demostró 
como habia de ser fecho este Idole en la Iglesia de Dios, en el fin 
de los tiempos contra el su verdadero Vicario por personas ido- 
latras, las cuales costumbraron cada dia de facér vn Cristiano á 
ellos compasible, é que faga lo que les plogiere, é le demandare 
por que pueden habér honras, riqueza é dignidades; los cuales, 
farán este que será el mayór que nunca fué fecho, nin será des- 
pues; cá de la parte de aquilón, cierto, verná este Idolo; conviene 
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á sabér de la parte de los Romanos, segund paresce en el dicho 
capítulo; por lo cual, la ira de Dios descenderá sobre la Iglesia, 
asi cruel é asperament que las Oraciones de los Santos mas pre- 
vocarán al Señór Dios á ira, que á misicordia, segun paresce en 
el dicho cap.*: Cuando llamaren 4 Mi, é dieren grandes voces, 
non los oiré. Así que todos los Santos que sor en el mundo, non 
podrán amansár vna jota de la ira de Dios, fasta qne sea purifica- 
do é alimpiado el Santuario, lo cual paresce agora en el siguiente 
cap.” de Ezequiél, dó dice Ez:zquiél; que Dios llamo en las sus 
orejas con grant vóz diciendo: acercadas son las visitaciones de la 
Cibdát, cada vno tiene en su mano el vaso de la muerte: E dice 
mas; que vió venir Seis Varones de es contra la carrera de la puer- 
ta de mas arriba, que cata fácia A quilon, ó cierto és de la parte de 
Alimana; é los cuales, todos traian en su mano Vaso de descai- 
miento é quebrantamiento. E dice que vió en medio de ellos vn 
home vestido de vestiduras de lino que pasase por la Cibdát, é 
señalase de la señál de la Crúz en las sus frentes á todos los que 
estaban gimiendo é llorando; mas que non señalase á los que es- 
taban revendo é danzando; é los cuales Seis Varones envió Dios 
por la Cibdát, que matasen á todos cuantos fallasen sin la señál 
del Thau; é dijo el Señór á aquellos Varones, comenzíd por mi. 
Santuario. Buena gent las tribulaciones que Dios enviará en el 
mundo, en el fia del tiempo, comenzarán en el tiempo de este 
Anticristo misto; cá estos Seis Varones armados persiguientes la 
Cibdát; esto és, la Cristiandát, serán Seis Principes, que poco 
menos, se enseñorearán en toda la Cristiandát, éla subyugarán; 
los cuales serán obedientes ál Anticristo misto. Mas como es sub- 
sodicho dó face mencion de Siete -Principes, dó dijo que la Es- 
tatua era de Siete Cobdos, vno de ellos será sobre todos; ál cual 
los otros Seis obedescerán; por lo cual non face mencion aquí, si 
non de S«:is Varones; los cuales discurrirán é andarán por la dicha 
Cibdát, matando los que no fueren señalados del signo de Thau, 
que comenzarán primero del Santuario de Dios; esto es, de los 
Varones Eclesiasticos, segund suso dige. Empero non serán todos 
muertos corporalment, mas vnos matarán corporalment, é otros 
espiritualment. ¡Oh, si sopiesen los Eclesiasticos por que razón 
permitirá. ó consentirá Dios que asi sean perseguidos por los sus 
pecados!.Creo que el su manjar sería fiel con viao mirrado. E en 
que manera los Varones Eclesiasticos han de ser purificados por 
el Anticristo misto, él Señór lo mostró en lo que dice el Apostol 
Sant Mateo en presencia de toda la Izlesia á los cinco capitulos de 
su Evangelio.—Y Vos sodes Síl de la tierra, el cual sal, si esva- 
nesciere ¿como podrán salár con él? yá non es bueno para otra 
cosa, si non que lo echen fuera é sea pisado é follado de los ho- 
mes; cá este sal que dá sabór á los manjares, é guarda, é conserva 
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las cosas necesarias que non perezcan, es la doctrina é enseñanza 
de los Varones Eclesiasticos; los cuales, por la su vida é doctrina, 
conservan las animas del pueblo en virtudes; pues cuando este 
Sal vanesciere; esto és, cuando la vida é doctrina de la Iglesia des- 
fallesciere, é fuere á nada reducida, segund paresce en lo que dige 
arriba, que mas son fechos lazos del Diablo á las animas, que lo- 
bos robadores que pastores, é guardadores de la grey, yá non es 
bueno, nin vale para otra cosa, sinon que sea lanzado fuera; és á 
sabér, que sean lanzados de los beneficios, honras é dignidades, é 
riquezas de la Iglesia por los sobredichos, é sea follado é trillado 
por los homes; esto es, de los pecadores; los cuales follarán é apre- 
miarán á la Clerecia, asi terrible é cruelment, como si fuesen in- 
fieles, ó Canes rabiosos; é los legos, asi serán indignados ésañu- 
dos contra ellos, que creerán é tendrán por fé, que en los destroír 
é perseguír, farán á Dios grant servicio, é aceptable Sacrificio. E 
aun digo aqui, que esta persecucion é destruicion, será á los malos 
clerigos alimpiamiento é purificacion de los sus vicios é pecados, é 
á los buenos, que entre ellos padescieren, será ayuntamiento de 
merescimiento é virtudes. Mas buena gent; aquí nasce vna cues- 
tion é dubda, que es, si permitirá Dios, é consentirá que tamaña 
persecucion, sea fecha á los Eclesiasticos solament por los pecados 
de los Clerigos; digo é respondo que non; mas ciertament tam- 
bien por los pecados del pueblo; é por que mejór lo entendades 
daré tal ejiemplo. Es vna Cibdát mucho bien cercada de fuerte 
muro. é por su defendimiento, tenia de todas partes, muchas é re- 
cias Torres: Esta Cibdát rebela contra el Rey ó Señor suvo, por 
lo cual, viene sobre ella, é cercándola, asienta su Real en derredor 
de ella, é apareja sus lombardas, é los otros peltrechós é artificios 
para la combatir é entrar; decid, buena gent ¿a dó comenzará pri- 
mero este Rey á ferir con las lombardas, al pueblo, al muro ó á 
las torres? Ciertamente, iprimero comenzará á combatir é ferir á 
las torres é al muro. ¿Pues qué culpa hán las torres é el muro, por 
que así han de ser derrotadas € desarrahigadas? Cierto, por que 
amparan é defienden al pueblo rebelde contra su Rey é Señor; 
por lo cual, por que del su pueblo pueda facer justicia, necesario 
es, que primero sea destroido é derrotado el muroé las torres. Se- 
mejablement quiere facer el Nuestro Señor Dios del su pueblo de 
este mundo; el cual es muy rebeldecontra El, por muchos pecados 
é grandes males, segund subsodige, é ninguno se quiere corregir é 
enmendar, é así, Nuestro Señor Jesucristo, verdadero Rey, que- 
riendo entrár é tomár esta Cibdát. é facer de ella justicia por el 
Anticristo é quemamiento el día del joicio, por ende quiere pri- 
merament tirar con las lombardas é ferir el muro é torres de esta 
Cibdát, que son los Varones Eclesiasticos, cá ellos son muro para 
guardar esta Cibdát, por sus doctrinas é buenosejiemplos del cual 
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muro decia el Profeta—Señor cortanosdel tu muro que se non puede 
combatir, é defiendenos siempre con las armas de la Tu potencia. 
—Son eso mismo torres para pelear en el defendimiento contra 
los enemigos de la Cibdát, por los Sacramentos de ha Iglesia, é por 
las predicaciones; de las cuales torres decia David— Señor sea fe- 
cha páz en la tu virtúdé abandonamiento en las tus torres—es 
á sabér, en la Iglesia, pues así sabedes como este mundo sea re- 
belde contra su Dios é Señor, quiere entrár é tomár esta Cibdát 
por facer justicia de ella por las tribulaciones de la fia del mun- 
do; mas primero quiere combatir é destroir el muro é las torres, 
que son la Iylesia; por ende dice arriba, que dijo el Señór á aque- 
llos Seis Varones que comenzasen primero del Santuario; esá sa- 
bér, de los Eclesiasticos: Esto será por culpa del pueblo, por que 
el pueblo es causa y ocasion, que los Clerigos é Religiosos, é Pre- 
lados, é los que non deben; cá los Señores temporales con grant 
avariciaé desordenada cobdicia, é por acrecentar sus honras é 
vanidades, comenzarán áse levantar contra los Eclesiasticos, é 
entremeterse hán en los frutos érentas de la Iglesia, tomandolas 
é robandolas contra todo derecho; por lo cual, eso mismo los 
Eclesiasticos en defension de la Iglesia hobieron de se mover con- 
tra los Señores temporales, poniendo en ellos entredichos é sen- 
tencias de excomunion; é así, poco á poco, el pueblo fué causa 
que la Clerecia se malvase, é se tornasen los Clerigos malos. Por 
lo cual, aquella persecucion que les ha de verir por los peca- 
dos del pueblo, será á ellos justificacion é alimpiamiento de los vi- 
cios é pecados, é acrescentamiento de virtudes; asi como fué la per- 
secucion de los ignocentes, que les vino por los pecados de sus pa- 
rientes; los cuales pecaron en el Fijo de Dios, cuando non quisieron 
rescibir á la su Bendita Madre. que venia de Nazarét á tierra de 
Behetlén 4 parír su muy dulce Fijo, é por mengua de posada con 
la grant nescesidát hobose de acogér é hospedár en el establo 
de las bestias; por ende permitió é consentió Dios que fuesen 

enados é atormentados ¡los fijos; mas aquella penitencia é tri- 

ulacion, fué pena á los parientes, é á los Ignocentes dolór cor- 
porál; mas á las sus animas gloria eternál. Así será la persecu- 
cion de los Clerigos, pena al pueblo cá non oirán Misas nin 
doctrinas espirituales, nin rescibirán los Sacramentos por los 
sus pecados; é á los Clerigos, será dolor é gemido entrañable; é á 
las sus animas honra é gloria perdurable, sin con paciencia lo su- 
frieren, é delante de Dios se acusaren. Siguese adelante en la pro- 
{fecia que Varón vestido de las vestiduras de lino, traia ceñida vna 
correa á sus renes, é de ella colgaba vna Escribania, é andaba de 
acá a de allá, discorriendo por la Cibdát, é señalaba del señál del 
Thau á todos los que gemian é Horaban: Buena gent: Este Varón 
vestido de vestiduras de lino, será aquél verdadero Cristiano que 
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há de ser perseguido del. Anticristo misto, é será vestido de 
vestiduras de lino; ésto es, que será vestido de blancacion 
en dos maneras; la vna por antiguedát, que tan antiguo, é tan 
viejo será aquél verdadero Cristiano que non haberá pelo en 
su persona que non sea blanco, é así en la carne é pelos será blan- 
co; la otra manera es por que habrá castidad, cá será Virgen: El 
color blanco es comparado á ha castidát, asi que por la antiguedát 
é castidát será vestido de vestidura de lino;-esto és, de blancacion 
é este traerá Escribania á las renes, segund dicho és. Cá esta 
Escribania significa 6 demuestra el poderio Eclesiastico que traerá 
este Padre Santo, é non otro mientra él viviere, é traerlo há á las 
renes, esto es, 4la conciencia, por que sin alguna dubda sabrá 
que él mismo es verdadero Cristiano. E por 'que entendades en 
que manera, la Escribania demuestra todo el poderio Eclesiasti- 
co; es á sabér, que en ła Escribania hay cuatro cosas sin el tin- 
tero en que está la tinta, que son dos cosas; conviene á sabér, el 
tintero é la tinta; é asi son Seis Ordenes que llevan las animas á 
Seis Ordenes de los Santos que son el paraiso. Hay en la Escri- 
bania cuátro cosas en esta manera; primerament hay lugar dó es- 
tán las tigeras para cortár é cercenár el papél, é las otras cosas se- 
mejantes, Estas tigeras demuestran el mayór poderio que la Igle- 
sia há; es á sabér, de absolvér é condenár. Lo primero há poder 
de absolvér é librár las animas de poderio del Infierno, é del Se- 
norio de los demonios por plenaria é llena indulgencia, é perdo- 
nanza á culpa, ¿4 pena. Lo segundo, há poderio+de condenar é 
cortár, é cercenár las animas, de la gracia é gloria del Paraiso por 
sentencia de excomunion. Otro sí há en la Escribania ; lugár on- 
de esté el cañivete, el cual es ende puesto pata cortar é adovár las 
peñolas, é para raér la escriptura mentirosa é falsa é mala, é para 
enmendarla é corregirla. Este cuchillo 6 cañivete, demuestra el 
poderío Eclesiastico en los casos de la penitencia; como el peca- 
dór peca, luego el su pecado es escripto en el libro de la presen- 
cia eternál sabiduria de Dios, é segund dice Davíd en el Salmo 
«Domine probasti me.»-—Señór los tus ojos vieron la mi imper- 
feccioné mengua: En el tu libro todos serán escriptos. Mas 
cuando el pecadór se confiesa verdaderament, é el Confesór lo ab- 
suelve, estónce aquél cuchillo, esto és la absolucion, ráe el peca» 
do del libro dela presencia de Dios, é enmienda é corrige lo 
falso é mentiroso é malo, cuando dice el Confesór, por tal pecado 
que feciste, farás tal obra virtuosa é tal penitencia. E eso mis- 
mo hay lugar para el punzón, el cual está allí para foradár las 
cartas, é para cosér é ayuntár los extremos de vn libro. E este 
punzón demuestra el poderio Eclesiastico, é otorga indulgencias, 
é perdones, é para administrár é distribuir el tesoro espiritual de 
la Iglesia; las cuales indulgencias foradan é.corrompen el purga- 
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torio, équebrantan las fuertes cerraduras, ¿abren las sus puer- 
tas por dó las animas esentament salgan. E asi facen de Carcel, 
non Carcel, por que la casa abierta, é que non tiene cerraduras 
non es Carcel. E asi las indulgencias que el Cristiano otorga, fo- 
radan el purgatorio, é ligan 'é ayuntan las animas en los extre- 
mos de las Ordenes de los Anpeles en va libra; esto es, en la 
gloria del Paraiso. Otro si hay lugar “onde son las peñolas pa- 
ra escribir libro ; é estas peñolas demuestran el poderio Ecle- 
- siastico de facér é ordenár derechament los verdaderos Sacerdo- 
tes; los cuales, deben escribir libros é dar doctrinas é en- 
señanzas al pueblo. E hay más, el tintero, el cual muestra 
el poderío Eclesiastico de facér los Prelados é los Regidores de 
las animas. Eso mismo hay en el tintero, la tinta dó se mojan las 
peñolas; esta tinta demuestra el poderio derecho de la Iglesia en 
dár platicas é beneficios; en los cuales los Prelados, Rectores é 
Beneficiados, son mojados é vntados, esto és, que son apacenta= 
dos, mantenidos È vestidos. E de todas estas cosas sobredichas, 
traerá á las renes este Varón blanco sobredicho derechament, é 
non otro alguno, por que é! será verdadero Cristiano, el cual se- 
rá perseguido. E señalará del signo del Thau 4 todos los gemien- 
tes é llorentes; esto és, que fará é porná la señal de la ignocencia 
en la anima de cada vn Cristiano; conviene á sabér; dispensando 
con el que gimiere é llorare la persecucion é tribulacion de la 
Iglesia. Cá este verdadero é Santo Cristiano, vsará de la dulce- 
dumbre de la>misicordia, por que dispensará con los sobredi- 
chos en la declaracion de este nombre Abdénago, cuando viere 
aquellos Seis Varones que son los Seis Príncipes gravement á per- 
seguir la Iglesia. E todas tas animas de aquellos que hobieren esta 
dispensacion, é fueren dispensados, serán fuera del poderio de 
aquellos S:is Príncipes perseguidores de la Iglesia. Estonce, cuan- 
do vieredes facerse estas cosas, podredes bien decir el tema; con- 
viene á sabér, ahc, que este es el estado de la dignidát Eclesiasti- 
cál puesto en descaimiento. Empero buena gent; Sabéd que este 
Padre Santo blanco, verá la muerte del Anticristo misto é Idolo, 
cá acabada la persecucion, habiendo dolór é compasion por tanto 
mal é daño, pervertido é acaescido en la Iglesia, llamará al Señór 
Dios, suplicíndoleque haya piedát é misicordia de su Iglesia, é de 
los Varones Edclesiasticos; los cuales así estaráa castigados é ator- 
‘mentados, é asi debilitados é enflaquecidos € amortiguados, que se- 
rán como medio vivos, é tan aves ternía espíritu de vida; é estonce 
cognoscerán á su Criador, é amarlo hán, é seguirlo báa de puro co- 
razón é Casto Cuerpo. Non ternán beneficios, massolament habrán 
vito é vistito; esto es, que non habran mas de lo que les fuere mes- 
tér al sostentamiento, así en viandas como en vestidura. ¡Oh como 
llorarán estonce las riquezas perdidas que le fueron tomadas é roba- 
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das; las cuales ayuntaron con grand coidado, étesoraron con grand 
cobdicia, é poseyeron con grand avaricia; por que las non dieron 
por amor de Dios á los pobres, ó desprendieron en Obras piadosas 
cuando tenian poderio para lo facer! Catád aquí, Buena gent, de- 
clarada la segunda profecia que trata del descaimiento de la dig- 
nidát Eclesiastical: E cuando vieredes que se cumplen estas co- 
sas, podredes cogmoscer que la fia del mundo será aina, é muy 
aina, é muy en breve: Aquí Buena gent el que tobiere sciencia, é 
buen entendimiento eatienda, cá non cuento, nin digo el tiempo, 
nin nombro los Priacipes, nin el Idolo, nin el verdadero Cristia- 
Ro; mas el que hobiere orejas para oir, oya é considere é acate 
solament á las cinco autoridades; cá el.que mandó escribir estas 
cosas, crée que el Anticristo puro es nascido. é la razon és por 
que Dios, segund que de suso declaré lo dijo. Todas estas cosas, é 
otras muchas que son escriptas, fueron demostradas é reveladas 
en espiritu á vno, antes que se compliesen mil é cuatrocientos é 
diez y seis años, á veinte é tres dias del mes de Setiembre, el cual 
fecha su oracion, vió el su espiritu por tres veces aquellos Siete 
Principes con aquel malo é perverso Cristiano que entraban en 
vna ¡ear Cibdád cabalgando con mucha compañía, é vió como 
aquél mal Cristiano perseguia á los Eclesiasticos. Otro sí, en este 
mismo año, cuasi en fin del año, vió vna vez en su espiritu so- 
nando, fecha su Oracion cá él demandaba cada dia á Dios, que él 
ficiese sentir las tribulaciones de la Iglesia; é vió en vna Cibdát 
en va grant Palacio dos Mugieres muy fermosas, armadas de to- 
das las maneras de armas, é Caballeras sobre sendos Caballos, é 
en sus manos sendas lanzas, é vió que peleaban; á la cual pelea 
venia todo el pueblo. En la cual vision entendió este sobredicho, 
la pelea é mala contienda que será entre el Verdadero Cristiano é 
el idolo que en aquél tiempo se fará. E despues vió en la siguien- 
te noche, que como fuese fiesta otro dia, el Pueblo se habia de 
ayuntár en la Iglesia, é habia él de decir misa; el cual, como qui- 
siese entrár en la Iglesia por decir la misa, vió que todo el Pueblo 
estaba ayuntado de fuera de la Iglesia, en manera que apénas po- 
dia el home pasár por el; é dentro de la Iglesia estaban unos po- 
cos, é por vno que estaba en la Iglesia, habia mill de fuera de ella; 
é los que eran de fuera non entraban dentro, nin los que estaban 
dentro salian de fuera, é despues comenzó á decir la Misa. E como 
la hostia demandase non fué fallada en toda la Izlesia, si non vna 

ue era así clara como el espejo, entera é sin defecto alguno; é 

espues como fuese adelante por la Misa, é ofreciese á Dios la hos- 
tía, é el Calice, é pusiese la hostia sobre los Corporales, estonce 
saltaron sobre el Altar tres mugieres mozas, écomenzaron á dan- 
Zár é bailár en vao; por lo cual, el Sacerdote fué muy espantado é 
maravillado, é comenzó á amenazár á aquellas mugieres, é decir- 
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les que non quisiesen facer á Dios tanta deshonra é vituperio so- 
bre el Altár, especialment mientras se digiese la Misa; las cuales 
sin algun temór perseveraron en aquello que comenzaron. Onde 
una de ellas tendió la mano á los Corporales é comenzó de vol- 
ver é revolverlos, menospreciando el Sacramento; despues tomó 
` la hostia, é yá era ofrescida á Dios, é quebrantola é despedazola. 
Por lo cual el Sacerdote con grant saña é ira, asi vestido con la 
Casulla, llegó á la puerta de la Iglesia defuera, en la cual estaba 
el Pueblo ayuntado, é comenzó á decir á grandes voces: Justicia, 
Justicia, Justicia: Señor, Dios Todopoderoso, contra los Regido- 
res de este Pueblo, si non ficieren justicia de las cosas que diré; al 
cual digieron los Regidores: decid, ¿qué habedes? el cual dijo: Sa- 
béd, que estando Yó celebrando, vinieron tres mugieres mance- 
bas, é ficieron tales cosas sobre el altár danzando, é revolvieron 
los Corporales, é quebrantaron la hostia con que celebraba. Por 
lo cual, los Regidores, entraron en la Iglesia 4 buscar á aquellas 
mugieres, é non fallaron si non vna que estaba tendida é inclinada 
al canto del altár, á manera de mugier que face oracion, é las 
otras desvanescieron é desaparescieron. E digieron los Regidores: 
¿á dó son las otras dos? é cual les dijo, fueronse de la Iglesia, é non 
+ quedó si non esta sola. A la cual mugier, los dichos Regidorés non 

le digieron cosa alguna. Onde como el dicho Sacerdote quisiere 
ir adelante por su Misa, demandó una hostia, é fueronle traidas 
cinco hostias, que eran todas foradadas, que en ninguna manera 
non se podian consagrar. E como estobiese en grant tristeza, por 
non poder ofrecer el Sacrificio, vino vn Sacerdote é le dijo; Yó 
tengo vna hostia tamaña como vn dinero, consagrád esta, éde 
estas otras cinco que non son consagradas, mostrád é alzád vna al 
Pueblo por que es mayór, cá non pescerán las sus quebrantadas. 
Onde el Sacerdote de la Misa dijo: non quiera Dios que Yó, tan 
gravement yerre é faga idolatrár al Pueblo; lo cual en ninguna 
manera non conviene. E asi cesó el Sacrificio comenzado é pu- 
blicado. , 

Aquí son encerrados dos misterios de la Iglesia, mas de pre- 
sente non los quiero abrir nin declarár, porque los Varones espi- 
rituales con la gracia de Dios, fablando en estas cosas las entende- 
rán que atraen consigo gemido é llanto. Empero brevement abri- 
re é declararé vo punto; conviene á sabér: Que 'bienaventurados 
serán los que de las tres mugieres, idas é desaparecidas las dos, 
por renuaciacion de la altercacion é contienda del altár, fueron 
tomados é fallados con la tercera que quedó en la Iglesia con po- 
cos, ése exforzaron á morir con ella. De esta vision non quiero 
declarár otra cosa porque en lo que arriba es dicho, se puede en- 
tendér lo que de. dentro está escondido. E comovieredes complir- 
se estas cosas, podredes decír el tema abc, que este és; conviene 4 
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sabér, el estado de la dignidát Eclesiasticál puesto en descai- 
miento. : | | 
Ahora Buena gent; non queda otra cosa, si non que la otra 
profecia que se sigue sea complida ; la cual fabla del Anticristo 
puro que há de ser magnffestado en breve, en pós de este Anti- 
cristo misto; el cual con la su Santidát que mostrará de tuera en~ 
añará á las gentes del mundo. Onde de estos dos Anticristos fa= 
la Salomón en el libro llamado Eclesiastés , á los cuatro capítu- 
los, diciendo lo que en su espiritu vió ; é dice: = Ví todos los que 
viven é andan só el Sól con el mancebo segundo, el cual se levan- 
tará por el O, en su lugár infinito é sin cuento es el numero del 
pueblo de todos los que fueron antes dél; é los que despues han 
de sér non se alegrarán en él. Dice primerament, que vió todos 
los que viven só el Sól, non dice sobre el Sól; los cuales son los 
que tienen en la voluntád el deseo de la gloria Celestial, mas dice 
los que viven só el Sól, por el deseo de las cosas terrenales que 
tienen en la voluntád: Dice mas: Que vió á estos con el Mancebo 
segundo; esto es, con el Anticristo puro , cá asi lo declaran todos 
los Doctores. Mas por el primero Mancebo, segund algunos Doc- 
tores, se entiende el Anticristo misto, el cual engañará al mundo 
por castidát paresciente é infingida; la cual mostrará por que asi 
pueda ganár é alcanzár las riquezas é dignidades de este mundo: El 
otro Segundo Anticristo puro, engañará todo el mundo, dando é 
repartiendo todas las dignidades é Señorios, é riquezas mundana- 
les; el cual Anticristo puro es figurado é demostrado en la profe- 
cia de Daniel, en lo que se sigue despues del que fabla del Idolo 
de Nabucodonosór, cá la tercera profecia nos demuestra el des- 
caimiento de la fé católica. Donde dice Daniel que Nabucodono- 
sór vió vn arbol que lo espantó ; la altura del cual llegaba fasta el 
Cielo, é los sus ramos eran estendidos por tódo el mundo, é era 
lleno de fojas é de frutos ; en los ramos del cual se deleitaban las 
aves é á la sombra pascian las Bestias, é dormian, é se deleitaban 
é folgaban; é despues vió venir del Cielo á! Santo que llamaba é 
decia: Corta, corta este arbol, é non del todo, mas que queden las 
raizes só la tierra; é llamó, é dijo á las aves € 4 las Bestias; que las 
que se quisiesen ir del arbol, que se fuesen. Buena gent; este ar- 
bol, alto fasta el Cielo es el Anticristo puro ; el cual por encanta- 
mientos, é engaños, é dones , é dadivas, é penas, é tormentos, é 
deleites, é calamidades , fará caér del Cielo á los Cristianos; esto 
es, de la fé Católica que dá á las animas gloria. E los ramos esten- 
didos por todo el mundo, será el su podér é Señorio , cá él sólo 
será Señór de todo el mundo. Las fojas del arbol serán las vanida- 
des é pompas que dará á los que le siguieren. Las frutas del arbol 
son las riquezas, golosinas é deleites. Las aves que estaban en las 
ramas, son los pomposos é víanos, los vanos é plebellos avarien- 


—— 44? — 


tos, é golosos que lo sirven é se allegaron á él. Las Bestias E 
estaban só la su sombra, son los lujuriosos é ansiosos que le obe- 
descerán. El Santo del Cielo que llamaba «corta el arbol fasta la 
tierra, pero que queden las raizes en la tierra,» será Sant Miguel, 
que traerá fuego del Cielo, é matará al Anticristo: Cí los que con 
él fueron, librarlos há, é quitarlos hí de sobre la tierra, mas las 
raizes quedarán por la tierra. Cá la anima del Anticristo, é las de 
los suyos, estarán en el infierno, suso de la tierra. Las aves y las 
bestias que se irán del arbol, serán los sobredichos pecadores, que 
en aquellos pocos dias que el muado há de durár, dejarán los pe- 
cados é vicios del Anticristo, las dignidades é honras é. carnalida- 
des, é farán penitencia, é salvarlos há otra vez la misicordia de 
Dios. Empero pocos de los Cristianos se convertiráa é tornarán á 
Dios, por que dificil cosa es que non puede ser, que el que vna véz 
perdió la gracia del Espiritu Santo, renegando la fé, que jamas la 
pueda cobrár é habér. Ciertament, cuando vieredes facérse. é com- 
plirse estas cosas, podredes bien decír. el tema ah: ; catád que este 
es, conviene á sabér, el estado de la fé Caitolicál, puesto en des- 
caimiento.. Cá estonce non será dubda alguna que la fia del mun- 
do se acerca á Nos; de la cual fín tenga por. bien Nuestro Señór, 
verdadero Fijo Jesucristo, darnos gozo, porque podamos reimár 
con El por siempre jamas en la su. gloria. l 


Amén. ` 


DEL TRADUCTÓR, 


Rogád á Dios por la su Iglesia, que la quiera en la su verda- 
dera fé é creencia sostener é confirmár, é del poderio del Diablo, 
é de los sas Ministros defsadér é librár, cá creéd firmement, segun 
las señales, que hoy son en el mundo, nós somos aquellos que dice 
. el Apostol: Ea los dias de los cuales, todas estas cosas hán de acaes- 
cér, en la fia del mundo hán de sér. Por ende proveéd vós, é 
guarnescéd vos ds las armas convenibles para tan grant batalla, cá 
acercase el dia del Señór, é asi lo creéd. o 

El que este Sarmón tornó d:l latin al romance se encomienda 
á vuestras oraciones: amén. = Acabado fué este libro en la Casa de 
Oracion del S:ñór Sant Andres de Sant Pedro de la Zarza: £ 
treinta dias. del mes de Agosto, año del nacimiento de N. S. é 
Salvadór Jesucristo, de mil é cuatrocientos cuarenta é ocho = Ro- 
- gad á Dios por quien lo escribió, asi como queriades que rogasen 
por Vós=Factus fuit liber iste pro mandato Antoni Roderici, 
cure loci supradicti, cuyus es liber = 


